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1. 「说什么／怎么（着）也得X」：何があってもXしなければならない
说什么/怎么着 + 也得 + X
この形式は、他人が何を言っても、またどのような方法を取っても、あることを必ずしなければならないことを
表す。
「也得」は強制または確固とした態度を表し、「怎么着」はより口語的である。
这次说什么我也得参加。
zhè cì shuō shénme wǒ yě děi cānjiā.

今回は何を言われても参加しなければならない。
今天怎么着也得把报告写完。
jīntiān zěnmezhe yě děi bǎ bàogào xiě wán.

今日は何としても報告書を書き終えなければならない。

2. 「让／叫你X你就X」：Xしろと言われたらXする
让/叫你 + X，你就 + X
この形式は要求に従うことを強調したり、相手が機械的に言われたとおりにしすぎることを批判したりする。
前後で同じ動作を繰り返し、後の節の「就」が即時または無条件の実行を強調する。
让你休息你就休息，别再工作了。
ràng nǐ xiūxí nǐ jiù xiūxí, bié zài gōngzuò le.

休めと言われたら休んで、もう仕事をしないで。
叫你等一下，你就耐心等一下。
jiào nǐ děng yīxià, nǐ jiù nàixīn děng yīxià.

少し待ってと言われたら、辛抱強く待っていて。

3. 四字形式「一A一B」
一 + A + 一 + B
「一A一B」は整った四字形式を作り、各側面�各動作�一挙一動を表すことが多い。
AとBは通常、意味の関連する一音節の成分で、多くの組み合わせが定型化している。
孩子的一言一行都会影响别人。
háizi de yī yán yīxíng dūhuì yǐngxiǎng biérén.

子どもの一言一行はすべて他人に影響を与える。
工作人员把房间一桌一椅都检查了一遍。
gōngzuò rényuán bǎ fángjiān yī zhuō yī yǐ dōu jiǎnchále yībiàn.

スタッフは部屋の机や椅子を一つ一つ点検した。
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4. 「不是……，就是……」：～か、さもなければ～
不是 + A，就是 + B
この構文は、示された範囲には通常AとBの二つの可能性または選択肢しかないことを表す。
「不是……而是……」とは異なる。前者は選択肢を列挙し、後者は判断を訂正する。
周末我不是在家看书，就是去公园跑步。
zhōumò wǒ bùshì zàijiā kànshū, jiùshì qù gōngyuán pǎobù.

週末は家で本を読むか、公園へ走りに行く。
这声音不是楼上传来的，就是门外传来的。
zhè shēngyīn bùshì lóushàng chuán lái de, jiùshì ménwài chuán lái de.

この音は上の階からか、ドアの外から聞こえてくる。

5. 「来�大约�左右�前后」による概数表現
数量 + 来 + 量词 / 大约 + 数量 / 数量 + 左右/前后
「来�大约�左右�前后」は不正確な数量�時間�範囲を表す。
「来」は十�百�千などの切りのよい数の後によく置き、「左右」は数量の後に置く。「大约」と「左右」は通
常、重ねて使わない。
会议大约需要一个小时。
huìyì dàyuē xūyào yí ge xiǎoshí.

会議には約一時間かかる。
现场来了二十来位客人。
xiànchǎng lái le èrshí lái wèi kèrén.

会場には二十人ほどの客が来た。

6. 程度副詞：「十分�更加�稍�稍微�尤其�多么」
程度副词 + 形容词/心理动词 / 多么 + 形容词 + 啊
これらの副詞は程度や重点を表す。「十分�更加�尤其」は強く、「稍�稍微」は弱く、「多么」は感嘆を表す。
「稍�稍微」は調整可能な変化を修飾することが多く、「尤其」はある範囲の中から一項目を際立たせる。
这条路晚上十分安静。
zhè tiáo lù wǎnshàng shífēn ānjìng.

この道は夜になるととても静かだ。
这里四季都很美，尤其是秋天。
zhèlǐ sìjì dōu hěn měi, yóuqí shì qiūtiān.

ここは四季を通じて美しく、特に秋がきれいだ。

7. 数詞＋形容詞＋量詞
数词 + 形容词 + 量词 + 名词
形容詞を数詞と量詞の間に入れ、大きさ�長さ�新旧などの分類上の特徴を際立たせることができる。
この形式に入れられる形容詞は限られ、代表的なものに「大�小�長�短�厚�薄」などがある。
请给我两大杯热水。
qǐng gěi wǒ liǎng dà bēi rè shuǐ.

温かい水を大きなカップで二杯ください。
我买了三小盒茶叶。
wǒ mǎile sān xiǎo hé cháyè.

私は茶葉を小箱で三箱買った。
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8. 「X也得X，不X也得X」：どちらにしてもXしなければならない
X 也得 X，不 X 也得 X
この形式は、意志や条件にかかわらず、ある動作を必ず完了しなければならないことを表す。
二つの節で同じ中心動詞を繰り返す。語気が強く、主に口語で使われる。
这份作业，交也得交，不交也得交。
zhè fèn zuòyè, jiāo yě děi jiāo, bù jiāo yě děi jiāo.

この宿題は、出したくても出したくなくても提出しなければならない。
这段路走也得走，不走也得走。
zhè duàn lù zǒu yě děi zǒu, bù zǒu yě děi zǒu.

この道のりは、歩きたくても歩きたくなくても進まなければならない。

9. 小数�分数�百分率�倍数の表し方
A 点 B（小数） / B 分之 A（分数） / 百分之 + 数字 / A 是 B 的 + 数字 + 倍
中国語の小数は「点」の後を一桁ずつ読み、分数は分母を先に分子を後に言い、百分率には「百分之」を使い、
倍数比較では基準量を明示する。
「增加到」と「增加了」では倍数の意味が異なるため、数字だけで判断しない。
今年的销售额增长了百分之十二。
jīnnián de xiāoshòu'é zēngzhǎng le bǎifēnzhī shí'èr.

今年の売上高は十二パ�セント増加した。
这条新路的长度是原来的两倍。
zhè tiáo xīn lù de chángdù shì yuánlái de liǎng bèi.

この新しい道路の長さは元の二倍である。

10. 「動詞＋一X是一X」：できる分だけ先にする
动词 + 一 + 量词 + 是 + 一 + 量词
この形式は、行動を当面一まとまりずつ進めることを表し、「まずできる分だけしておく」という意味を含むこ
とが多い。
前後の動詞と量詞を一致させる。「看一眼是一眼�做一天是一天」などがよく使われる。
离考试还有一周，能复习一天是一天。
lí kǎoshì hái yǒu yīzhōu, néng fùxí yītiān shì yītiān.

試験まであと一週間だから、復習できる日は一日でも多いほうがよい。
资料太多，我们先看一页是一页。
zīliào tài duō, wǒmen xiān kàn yī yè shì yī yè.

資料が多すぎるので、まずは一ペ�ジずつ、読めるだけ読もう。

11. 定型表現「有的是」
有的是 + 名词 / 名词 + 有的是
「有的是」は数量が非常に多く、まったく不足していないことを強い語気で表す。
通常の「有」を使った判断文ではない。後ろには、数量が十分であることを強調する事物が来ることが多い。
别着急，我们有的是时间。
bié zhāojí, wǒmen yǒu de shì shíjiān.

焦らないで。時間ならたっぷりある。
愿意参加这个活动的人有的是。
yuànyì cānjiā zhège huódòng de rén yǒu de shì.

この行事に参加したい人なら大勢いる。
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12. 疑問代名詞で作る反語文
疑问代词 + 也/都……？ / 谁/哪儿/怎么 + 否定或强调谓语 + 呢？
疑問代名詞で反語文を作ることができ、表面上は質問でも、実際には否定または肯定の判断を強調する。
反語の意味は文脈と語気に依存し、文末には「呢�啊」をよく使う。実際の回答は通常、重要ではない。
这么简单的道理，谁不知道呢？
zhème jiǎndān de dàolǐ, shéi bù zhīdào ne?

こんなに簡単な道理を知らない人がいるだろうか。
没有地址，我怎么找得到他？
méiyǒu dìzhǐ, wǒ zěnme zhǎo de dào tā?

住所もないのに、どうやって彼を見つけられるだろうか。

13. 四字形式「有A有B」
有 + A + 有 + B
「有A有B」は関連する条件や特徴がどちらも備わっていることを表し、簡潔で対称的な評価を作ることが多い。
AとBは一音節の成分または固定表現の一部であることが多く、「有说有笑�有声有色」などがある。
孩子们一路上有说有笑。
háizimen yī lùshàng yǒu shuō yǒu xiào.

子どもたちは道中ずっと話したり笑ったりしていた。
这次活动办得有声有色。
zhè cì huódòng bàn de yǒushēngyǒusè.

今回の行事は活気に満ち、見事に運営された。

14. 「作为�按�按照」で身分や根拠を導く
作为 + 身份/角度，分句 / 按/按照 + 依据 + 动词
「作为」は身分や立場を、「按�按照」は規則�計画�基準を導く。
「作为」の後ろには一般に名詞性の身分が来る。「按照」の後ろには従うことのできる根拠を置く。
作为负责人，他需要及时说明情况。
zuòwéi fùzé rén, tā xūyào jíshí shuōmíng qíngkuàng.

責任者として、彼は速やかに状況を説明する必要がある。
请按照说明书上的步骤安装设备。
qǐng ànzhào shuōmíngshū shàng de bùzhòu ānzhuāng shèbèi.

説明書の手順に従って設備を設置してください。

15. 「把」構文の動詞重複�完了�数量補語�状語
主语 + 把 + 受事 + 动词重叠 / 主语 + 把 + 受事 + 动词 + 了 / 主语 + 把 + 受事 + 动词 + 数量补语 / 主语 + 状语 + 把 
+ 受事 + 动词 + 结果补语/趋向补语
HSK4の「把」構文は特定された対象への処置を際立たせ、公式の四項目は動詞重複、文末の「了」、数量補語、
状語の位置を扱う。
対象は通常、既知または特定されており、述語を裸の単音節動詞だけにすることはできない。否定�時間などの状
語は通常「把」の前に置き、動詞の後には重複、「了」、数量、結果または方向成分を置く。
请把桌子擦一擦。
qǐng bǎ zhuōzi cā yī cā.

机をさっと拭いてください。
我已经把电脑关了。
wǒ yǐjīng bǎ diànnǎo guān le.
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16. 様態副詞：「故意�互相�相互」
故意 + 动词 / 互相/相互 + 动词
「故意」は意図的に行うことを表し、「互相�相互」は二者以上が互いに同じ行為をすることを表す。
「互相」の前には通常複数の主体が必要で、一人だけを指すことはできない。
他不是忘了，而是故意没告诉我。
tā bùshì wàngle, ér shì gùyì méi gàosù wǒ.

彼は忘れたのではなく、わざと私に知らせなかったのだ。
遇到困难时，同学们应该互相帮助。
yù dào kùnnán shí, tóngxuémen yīnggāi hùxiāng bāngzhù.

困ったときは、クラスメ�ト同士で助け合うべきだ。

17. 「你X你的吧」：自分のXを続けて
你 + 动词 + 你的 + 吧
この形式は相手に自分のことを続けるよう促し、「私やほかの人のことは気にしなくてよい」という意味を含む
ことが多い。
語気は気さくにも、いら立っているようにもなり得るため、関係や場面に応じて使う。
你忙你的吧，我自己能处理。
nǐ máng nǐ de ba, wǒ zìjǐ néng chǔlǐ.

自分の仕事を続けて。これは自分で対処できる。
你看你的书吧，不用陪我。
nǐ kàn nǐ de shū ba, bùyòng péi wǒ.

自分の本を読んでいて。私に付き合わなくていいよ。

18. 「不如」と「跟……相比」による比較
A 不如 B + 形容词 / 跟/与 A 相比，B + 判断
「不如」はAがある面でBに及ばないことを直接示し、「跟……相比」はまず比較対象を示してから違いを述べ
る。
比較する項目と比較の観点を一致させ、性質の異なるものを直接比べない。
这家店的环境不如那家安静。
zhè jiā diàn de huánjìng bùrú nà jiā ānjìng.

この店の環境はあの店ほど静かではない。
跟去年相比，今年的游客更多。
gēn qùnián xiāng bǐ, jīnnián de yóukè gèng duō.

昨年と比べて、今年は観光客が多い。

19. 専用名量詞と借用名量詞
数词 + 专用名量词 + 名词 / 数词 + 借用名量词 + 名词
専用量詞は特定の名詞と安定して結び付き、借用量詞は身体�容器�場所を表す名詞を一時的に数量表現に用い
る。
「打�袋�棵�台�幅」などの固定した組み合わせと、「一脸汗�一手好字�一屋子人」のような借用法に注意する。
大厅里挂着两幅山水画。
dàtīng lǐ guà zháo liǎng fú shānshuǐhuà.

ホ�ルには山水画が二幅掛かっている。
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tīng dào zhège xiāoxī, tā jí chūle yī liǎn hàn.

その知らせを聞いて、彼は焦りのあまり顔中に汗をかいた。

20. 「不怎么」で程度の低さや回数の少なさを表す
不怎么 + 动词/形容词
「不怎么」は程度が高くない、回数が多くない、または状態が目立たないことを婉曲に示す。
直接「很不……」と言うより語気が柔らかく、口語での評価によく使われる。
我最近不怎么忙。
wǒ zuìjìn bù zěnme máng.

私は最近あまり忙しくない。
他平时不怎么在外面吃饭。
tā píngshí bù zěnme zài wàimiàn chīfàn.

彼は普段あまり外食しない。

21. 「并且」で段階的な強まりを表す
A，并且 + B
「并且」は意味の近い動作や性質をつなぎ、後の項目が前の項目をさらに補足または強めることが多い。
前後の項目は通常、意味の方向が一致する。意味が反対なら逆接の接続語に替える。
这个办法简单，并且很有效。
zhège bànfǎ jiǎndān, bìngqiě hěn yǒuxiào.

この方法は簡単で、しかもとても効果的だ。
她完成了调查，并且写出了详细报告。
tā wánchéngle diàochá, bìngqiě xiě chūle xiángxì bàogào.

彼女は調査を終え、さらに詳しい報告書を書き上げた。

22. 「在……方面」：……の面で
在 + 名词 + 方面，分句
「在……方面」は評価�能力�変化が関わる分野を限定する。
「方面」の前には名詞性の成分を置き、後続する文でその分野の状況を説明する。
这座城市在公共交通方面进步很大。
zhè zuò chéngshì zài gōnggòng jiāotōng fāngmiàn jìnbù hěn dà.

この都市は公共交通の面で大きく進歩した。
她在解决实际问题方面很有经验。
tā zài jiějué shíjì wèntí fāngmiàn hěn yǒu jīngyàn.

彼女は実際の問題を解決する面でとても経験豊富だ。

23. 「拿……来说」：……を例に挙げると
拿 + 对象 + 来说，分句
「拿……来说」はより広い範囲から一つの対象を選び、例または話題の観点とする。
挙げる対象は後続する判断を支えられるものでなければならず、「比如�就」などを含む文脈でよく使われる。
拿交通来说，这几年变化非常大。
ná jiāotōng lái shuō, zhè jǐ nián biànhuà fēicháng dà.

交通を例に挙げると、この数年で非常に大きく変化した。
拿我自己来说，坚持记录很有帮助。

HSK Studio | 6 / 20



ná wǒ zìjǐ lái shuō, jiānchí jìlù hěn yǒu bāngzhù.

私自身を例にすると、記録を続けることはとても役に立つ。

24. 「此外」で説明を付け加える
前句。此外，后句
「此外」はすでに述べた情報にもう一項目を追加し、書面での説明によく使われる。
「此外」は通常、後続する節の冒頭に置き、前の文と同じ話題を保つ。
这家酒店交通方便。此外，房间也很安静。
zhè jiā jiǔdiàn jiāotōng fāngbiàn. Cǐwài, fángjiān yě hěn ānjìng.

このホテルは交通の便がよい。そのうえ、部屋もとても静かだ。
参加者要带身份证，此外还要准备一张照片。
cānjiā zhě yào dài shēnfèn zhèng, cǐwài hái yào zhǔnbèi yī zhāng zhàopiàn.

参加者は身分証明書を持参し、さらに写真を一枚用意する必要がある。

25. 「连……也／都……」と「……更……」による強調�累進
连 + 极端项 + 也/都 + 谓语 / A 已经……，B 更……
「连……也／都……」は極端な例で語気を強め、「更」はすでにある比較を基に程度をさらに高める。
有効な累進を作るには、「连」の後の項目が通常の状況より意外なものでなければならない。
他忙得连午饭都忘了吃。
tā máng de lián wǔfàn dōu wàng le chī.

彼は忙しくて昼食を食べることさえ忘れた。
这条路平时很堵，下雨天更慢。
zhè tiáo lù píngshí hěn dǔ, xià yǔtiān gèng màn.

この道は普段から渋滞しており、雨の日はさらに遅くなる。

26. 動詞＋「得／不＋了」
动词 + 得了 / 动词 + 不了
可能補語「得了／不了」は、客観的にある動作を完了�耐受�処理できるかどうかを表す。
この「了」は動態助詞「了」とは異なり、否定形には直接「不了」を使う。
这么多菜，我们吃不了。
zhème duō cài, wǒmen chī bùliǎo.

料理がこんなに多くて、私たちには食べ切れない。
这点儿工作我一个人做得了。
zhè diǎnr gōngzuò wǒ yí ge rén zuò de liǎo.

これくらいの仕事なら、私一人でできる。

27. 二重否定による強調
不能不 + 动词 / 没有不 + 谓语的 / 不得不 + 动词
二つの否定要素で肯定の語気を強め、ときには客観的な必要性も表す。
字面どおりの否定として機械的に解釈しない。「不得不」には、やむを得ないという含みもある。
这么重要的消息，我不能不告诉他。
zhème zhòngyào de xiāoxī, wǒ bùnéng bù gàosù tā.

こんなに重要な知らせを、彼に伝えないわけにはいかない。
听到这个结果，大家没有不高兴的。
tīng dào zhège jiéguǒ, dàjiā méiyǒu bù gāoxìng de.
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28. 「由于……，因此……」で原因と結果を表す
由于 + 原因，因此 + 结果 / 由于 + 原因，结果分句
「由于」は原因を、「因此」はそこから生じる結果を導き、比較的改まった説明でよく使う。
「由于」と「因此」は組み合わせても、どちらか一方だけでも使える。原因と結果を逆にしてはいけない。
由于设备正在维修，因此今天暂停办理业务。
yóuyú shèbèi zhèngzài wéixiū, yīncǐ jīntiān zàntíng bànlǐ yèwù.

設備を修理中のため、本日は業務を休止する。
由于大家提前准备，活动进行得很顺利。
yóuyú dàjiā tíqián zhǔnbèi, huódòng jìnxíng de hěn shùnlì.

皆が前もって準備したため、行事はとても順調に進んだ。

29. 範囲副詞：「共�全�光�仅�仅仅�至少」
共/全/光/仅/仅仅/至少 + 谓语或数量
範囲副詞は参加者�事物�数量の範囲を限定し、全体、唯一、または最低数量を表す。
「全」は全体を強調し、「光」は「～だけ」の意味を含むことが多い。「仅仅」はやや改まった表現で、「至
少」は下限を示す。
这次活动共来了八十位客人。
zhè cì huódòng gòng láile bāshí wèi kèrén.

今回の行事には合計八十名の客が来た。
完成这项工作至少需要三天。
wánchéng zhè xiàng gōngzuò zhìshǎo xūyào sān tiān.

この仕事を終えるには少なくとも三日かかる。

30. 「首先……，其次／然后……」：まず……、次に／それから……
首先 + 第一步，其次/然后 + 后续步骤
「首先�其次�然后」は、手順�理由�意見を順序に沿って整理する。
「首先�其次」は論理的な列挙に向き、「然后」は時間や動作の連続をより強調する。
准备旅行时，首先确定时间，其次选择交通方式。
zhǔnbèi lǚxíng shí, shǒuxiān quèdìng shíjiān, qícì xuǎnzé jiāotōng fāngshì.

旅行の準備では、まず日程を決め、次に交通手段を選ぶ。
请先填写表格，然后到窗口办理手续。
qǐng xiān tiánxiě biǎogé, ránhòu dào chuāngkǒu bànlǐ shǒuxù.

まず用紙に記入し、それから窓口で手続きをしてください。

31. 「X是X（，就是／不过……）」：Xではあるが……
X 是 X（，就是/不过 + 不理想之处）
「X是X」でまずある事実を認め、その後に制限�留保�逆接を加える。
前後でXを繰り返して限定的な肯定を表し、後半では「就是�不过」で問題点を導くことが多い。
这件衣服好看是好看，就是有点儿贵。
zhè jiàn yīfú hǎokàn shì hǎokàn, jiùshì yǒudiǎnr guì.

この服は確かにきれいだが、少し高い。
办法简单是简单，不过需要很多时间。
bànfǎ jiǎndān shì jiǎndān, bùguò xūyào hěnduō shíjiān.
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32. 好悪�呼称認定�使役を表す兼語文
主语 + 爱憎动词 + 兼语 + 谓语 / 主语 + 称/叫 + 兼语 + 称谓 / 主语 + 使令动词 + 兼语 + 谓语
兼語は前の動詞の目的語であると同時に、後続する述語の主語でもあり、公式の三項目はそれぞれ好悪、呼称認
定、使役を表す。
好悪には「喜欢�讨厌」、呼称には「称�叫」、使役には「让�使」をよく使う。兼語が後続の動作を行える、ま
たはその性質を持てることを確認する。
父母喜欢孩子保持好奇心。
fùmǔ xǐhuān háizi bǎochí hàoqí xīn.

親は子どもに好奇心を持ち続けてほしいと思っている。
大家都叫他老李。
dàjiā dōu jiào tā lǎo lǐ.

みんな彼を李さんと呼ぶ。

33. 「一方面……，另一方面……」：一方では……、他方では……
一方面 + A，另一方面 + B
この構文は同じ問題を二つの角度から分析し、両面は並列の場合も対照の場合もある。
前後の項目は同じ話題を扱い、構造をできるだけ平行にする。
在家办公一方面节省时间，另一方面也容易受到打扰。
zàijiā bàngōng yī fāngmiàn jiéshěng shíjiān, lìng yī fāngmiàn yě róngyì shòudào dǎrǎo.

在宅勤務は一方で時間を節約できるが、他方で邪魔が入りやすい。
我们一方面要提高效率，另一方面要保证质量。
wǒmen yī fāngmiàn yào tígāo xiàolǜ, lìng yī fāngmiàn yào bǎozhèng zhìliàng.

私たちは一方で効率を高め、他方で品質を保証しなければならない。

34. 四字形式「无A无B」
无 + A + 无 + B
「无A无B」は関連するものがどちらも存在しないことを表し、状態をまとめて述べるときによく使う。
この形式の多くは「无边无际�无影无踪」のような固定表現であり、その場で新しく作るのは避ける。
草原一眼望不到头，真是无边无际。
cǎoyuán yīyǎn wàng bù dàotóu, zhēnshi wúbiān wújì.

草原は見渡しても果てがなく、本当に広々としている。
他离开以后就无影无踪了。
tā líkāi yǐhòu jiù wú yǐng wú zōngle.

彼は去った後、跡形もなく姿を消した。

35. 「就是说／这就是说」で言い換え�要約する
前句。就是说/这就是说，解释或结论
「就是说／这就是说」は前の内容をより明確な言葉で述べ直すか、前の内容から結論をまとめる。
後の部分は前の部分と意味が一致していなければならず、突然無関係な話題に移ってはいけない。
报名今天结束，也就是说，明天就不能申请了。
bàomíng jīntiān jiéshù, yě jiùshì shuō, míngtiān jiù bùnéng shēnqǐngle.

申し込みは今日で締め切られる。つまり、明日はもう申請できない。
两边都同意了，这就是说计划可以开始了。
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liǎngbiān dōu tóngyìle, zhè jiùshì shuō jìhuà kěyǐ kāishǐle.

双方が同意した。つまり、計画を開始できるということだ。

36. 指示�不定代名詞：「各�各位�各种�任何�此」
各 + 名词 / 任何 + 名词 + 都/也…… / 此 + 名词
「各�各位�各种」は個別または多様性を表し、「任何」は任意を表す。「此」は主に書き言葉で使う。
「各位」は人を直接指し、「各种」の後ろには事物の種類を置く。「任何」は「都」や「也」とよく呼応する。
各位乘客，请保管好自己的行李。
gèwèi chéngkè, qǐng bǎoguǎn hǎo zìjǐ de xínglǐ.

乗客の皆様、ご自分の荷物をきちんと管理してください。
任何困难都不能改变我们的计划。
rènhé kùnnán dōu bùnéng gǎibiàn wǒmen de jìhuà.

どんな困難も私たちの計画を変えることはできない。

37. 「也许�恐怕�说不定」で不確かな推測を表す
也许/恐怕/说不定 + 分句
三つとも不確かな推測を表すが、「恐怕」は心配や婉曲な判断を伴うことが多く、「说不定」はより口語的であ
る。
推測を確定した事実のように述べない。必要に応じて「会�可能」と組み合わせられるが、意味の重複は避ける。
他也许已经到车站了。
tā yěxǔ yǐjīng dào chēzhànle.

彼はもう駅に着いているかもしれない。
路上正在下雪，恐怕飞机会晚点。
lùshàng zhèngzài xià xuě, kǒngpà fēijī huì wǎndiǎn.

途中で雪が降っているので、飛行機は遅れるかもしれない。

38. 「即使／就是……，也……」：たとえ～でも……
即使/就是 + 假设条件，也 + 不变结果
この構文は極端な条件を仮定して譲歩し、それでも結果が変わらないことを述べる。
「即使」は比較的中立的で、「就是」はより口語的である。後の節には通常「也」を使う。
即使第一次没有成功，我们也会继续努力。
jíshǐ dì yī cì méiyǒu chénggōng, wǒmen yě huì jìxù nǔlì.

たとえ一度目に成功しなくても、私たちは努力を続ける。
就是再忙，他也会给家里打电话。
jiùshì zài máng, tā yě huì gěi jiālǐ dǎ diànhuà.

どんなに忙しくても、彼は家に電話する。

39. 「不管／无论……，都／也……」：～にかかわらず……
不管/无论 + 疑问代词或选择，都/也 + 结果
この構文は、条件がどのように変化しても後の節の結果が変わらないことを表す。
前の節には「谁�什么�怎么�多么」または肯定否定の並列を使え、後の節では「都／也」で呼応させる。
无论遇到什么困难，他都坚持练习。
wúlùn yù dào shénme kùnnán, tā dōu jiānchí liànxí.

どんな困難に出会っても、彼は練習を続ける。
不管你去不去，我也会按时出发。
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bùguǎn nǐ qù bù qù, wǒ yě huì ànshí chūfā.

あなたが行っても行かなくても、私は時間どおりに出発する。

40. 「X是X，Y是Y」：XはX、YはY
X 是 X，Y 是 Y
この形式は二つの側面を分けて捉え、それぞれに独自の性質�規則�扱い方があることを強調する。
XとYは通常、対比できる話題で、後の文では両者を混同してはいけないことを続けて説明することが多い。
工作是工作，生活是生活，要安排好时间。
gōngzuò shì gōngzuò, shēnghuó shì shēnghuó, yào ānpái hǎo shíjiān.

仕事は仕事、生活は生活として、時間をきちんと配分しなければならない。
朋友是朋友，原则是原则。
péngyǒu shì péngyǒu, yuánzé shì yuánzé.

友達は友達、原則は原則だ。

41. 「于是」で成り行きの結果を表す
原因/情况，于是 + 随后结果
「于是」は前の状況から後の結果が自然に生じることを示し、物語でよく使われる。
「于是」は出来事の連続を強調し、一般的�客観的な原因の説明には使わない。
雨越下越大，于是我们决定提前回家。
yǔ yuè xià yuè dà, yúshì wǒmen juédìng tíqián huí jiā.

雨がますます激しくなったので、私たちは早めに帰ることにした。
他发现地址写错了，于是马上联系了快递员。
tā fāxiàn dìzhǐ xiě cuò le, yúshì mǎshàng liánxì le kuàidìyuán.

彼は住所の誤りに気づき、すぐに配達員へ連絡した。

42. 「却�然而�不过」で逆接を表す
前句，主语 + 却 + 谓语 / 前句，然而/不过 + 后句
「却�然而�不过」はいずれも逆接を表すが、位置と語気が異なる。「却」は主語の後に置くことが多く、「然
而」は書き言葉寄り、「不过」は比較的穏やかである。
まず期待と事実の間に反差があることを確認し、文体に合う接続表現を選ぶ。「但是却」は口語で併用できるた
め、一律に誤用とは判断できない。
他准备得很认真，比赛时却还是有点儿紧张。
tā zhǔnbèi de hěn rènzhēn, bǐsài shí què háishì yǒudiǎnr jǐnzhāng.

彼は真剣に準備したのに、試合ではやはり少し緊張していた。
这个办法很简单，不过需要大家耐心配合。
zhège bànfǎ hěn jiǎndān, bùguò xūyào dàjiā nàixīn pèihé.

この方法は簡単だが、皆が辛抱強く協力する必要がある。

43. 対象を導く介詞「对于�与」
对于 + 对象 + 主语 + 谓语 / 主语 + 与 + 对象 + 有关/商量/合作
「对于」は話題や評価の対象を提示し、介詞「与」は共同�関係�比較の対象を導く、より書き言葉的な表現であ
る。
「对于」の句は文頭に置くことが多い。介詞「与」の後ろの対象は、述語と「関係がある�協力する�相談する」
などの関係を作る必要がある。
对于这次变化，大家都有自己的看法。
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duìyú zhè cì biànhuà, dàjiā dōu yǒu zìjǐ de kànfǎ.

今回の変化について、皆それぞれの考えを持っている。
这项决定与每位员工都有关系。
zhè xiàng juédìng yǔ měi wèi yuángōng dōu yǒu guānxì.

この決定はすべての従業員に関係している。

44. 時間�場所を導く介詞：「自�当�由�随着�等」
自/从/由 + 时间或处所 + 起 / 当 + 时间 + 时 / 随着 + 名词 + 变化 / 等 + 时间或条件 + 再 + 动词
これらの介詞や介詞構文は、動作の起点、発生時点、出所、待つ条件、または連動する変化を導く。
「自�由」は書き言葉寄りで、「随着」の後ろには変化する条件を置く。「等」は後続の動作の前に満たすべき時
間や条件を導く。
自本周起，阅览室开放到晚上九点。
zì běn zhōu qǐ, yuèlǎn shì kāifàng dào wǎnshàng jiǔ diǎn.

今週から、閲覧室は夜九時まで開いている。
随着天气转暖，来公园锻炼的人越来越多。
suízhe tiānqì zhuǎn nuǎn, lái gōngyuán duànliàn de rén yuè lái yuè duō.

暖かくなるにつれて、公園へ運動しに来る人がますます増えている。

45. 「要是……，就……」／「……，否则……」：もし……なら／そうでなければ
要是 + 条件，就 + 结果 / 要求/建议，否则 + 不良结果
「要是……就……」は仮定条件を提示し、「否则」は前の条件を満たさない場合に生じる結果を示す。
「否则」の前には通常、要求�選択�するべきことがあり、後ろには望ましくない状況が来ることが多い。
要是明天天气好，我们就去郊外走走。
yàoshi míngtiān tiānqì hǎo, wǒmen jiù qù jiāowài zǒu zǒu.

明日天気がよければ、郊外へ散歩に行こう。
请提前十分钟到，否则会错过开场。
qǐng tíqián shí fēnzhōng dào, fǒuzé huì cuòguò kāichǎng.

開始に遅れないよう、十分早く来てください。

46. 「够……的」：かなり……だ
够 + 形容词/动词 + 的 / 够 + 名词 + 的
「够……的」はある程度に達していることを表し、話し手の評価や強調を伴うことが多い。
口語の「够＋形容詞＋的」は程度がかなり高いことを表すことが多く、具体的な語気は文脈によって決まる。
这段路够长的，我们休息一下吧。
zhè duàn lù gòu zhǎng de, wǒmen xiūxí yīxià ba.

この道のりはかなり長いから、少し休もう。
今天的工作够多的，大家得抓紧时间。
jīntiān de gōngzuò gòu duō de, dàjiā děi zhuājǐn shíjiān.

今日は仕事がかなり多いので、皆で時間を無駄にせず進めなければならない。

47. 「怎么都／也＋不／没……」：どうしても……ない
怎么 + 都/也 + 不/没 + 谓语
この構文は、どのような方法を使っても結果が一貫して否定的であることを表す。
無力感や強調の語気を伴うことが多い。ここでの「怎么」は実際に方法を尋ねているのではない。
这个箱子太重，我怎么也搬不动。
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zhège xiāngzǐ tài zhòng, wǒ zěnme yě bān bù dòng.

この箱は重すぎて、どうしても動かせない。
那件事我怎么都想不起来了。
nà jiàn shì wǒ zěnme dōu xiǎng bu qǐlái le.

そのことは、どうしても思い出せなくなった。

48. 能願動詞「敢」
主语 + 敢 + 动词（+ 宾语） / 主语 + 不敢 + 动词
「敢」は何かをする勇気や自信があることを表し、否定形の「不敢」にも用いる。
「敢」の後ろには動詞性成分を直接置く。疑問文では「敢不敢」をよく使う。
她第一次一个人旅行，也敢主动向陌生人问路。
tā dì yī cì yīgè rén lǚxíng, yě gǎn zhǔdòng xiàng mòshēng rén wèn lù.

彼女は初めての一人旅だが、自分から見知らぬ人に道を尋ねる勇気もある。
这个问题很重要，我不敢随便回答。
zhège wèntí hěn zhòngyào, wǒ bù gǎn suíbiàn huídá.

この問題はとても重要なので、軽々しく答えることはできない。

49. 無標識の緊縮複文
分句一，分句二（无关联词）
無標識の緊縮複文は明示的な接続語を使わず、語順と意味によって条件�因果�連続を表す。
二つの節の関係を明確にする必要があり、口語�格言�簡潔な指示でよく使われる。
你早点儿出发，不会迟到。
nǐ zǎodiǎnr chūfā, bù huì chídào.

少し早く出発すれば、遅刻しない。
有问题，随时给我打电话。
yǒu wèntí, suíshí gěi wǒ dǎ diànhuà.

問題があれば、いつでも私に電話してください。

50. 語句をつなぐ「并�而�与」
A，并 + B / A，而 + B / A 与 B
「并」は並列または段階的に進む動作を、「而」は並列または対照的な内容を、「与」は名詞性の成分をつな
ぐ。
つなぐ単位の階層をそろえる。「与」は通常、二つの完全な節を直接つながない。
公司接受了建议，并调整了服务时间。
gōngsī jiēshòule jiànyì, bìng tiáozhěngle fúwù shíjiān.

会社は提案を受け入れ、サ�ビス時間を調整した。
这条路不长，而路边的风景很丰富。
zhè tiáo lù bù cháng, ér lù biān de fēngjǐng hěn fēngfù.

この道は長くないが、沿道の景色はとても変化に富んでいる。

51. 受け手�動作主を導く介詞「将�由」
将 + 受事 + 动词 / 由 + 施事 + 动词
「将」は受け手を動詞の前に置いて処理結果を際立たせ、「由」は動作の実行者を導き、改まった表現でよく使
う。
「将」の後ろの動詞には通常、完了�結果�方向を表す成分が伴う。「由」の後ろの主体はその動作を実行できな
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请将申请表交到一楼服务台。
qǐng jiāng shēnqǐng biǎo jiāo dào yī lóu fúwù tái.

申請書を一階のサ�ビスカウンタ�へ提出してください。
本次活动由学生会负责组织。
běn cì huódòng yóu xuéshēnghuì fùzé zǔzhī.

今回の行事は学生会が運営を担当する。

52. 「来得及／来不及」：間に合う／間に合わない
来得及 + 动词 / 来不及 + 动词
「来得及／来不及」は定められた時間内にあることを完了できるかどうかを表す。
後ろに動詞を続けられる。行為と時間枠が明確な場合は、単独で述語にもなれる。
现在出发还来得及赶上火车。
xiànzài chūfā huán lái de jí gǎn shàng huǒchē.

今出発すれば、まだ列車に間に合う。
时间太短，我来不及仔细解释。
shíjiān tài duǎn, wǒ lái bu jí zǐxì jiěshì.

時間が短すぎて、詳しく説明する余裕がない。

53. 「既……，又／也……」：～でもあり、～でもある
既 + A，又/也 + B
「既……又／也……」は、同時に成り立つ二つの並列した性質�動作�状況を結ぶ。
AとBはおおむね平行な構造にし、意味の方向も通常はそろえる。
这个办法既省时间，又能减少浪费。
zhège bànfǎ jì shěng shíjiān, yòu néng jiǎnshǎo làngfèi.

この方法は時間を節約できるうえ、無駄も減らせる。
她既会说中文，也会说西班牙语。
tā jì huì shuō zhōngwén, yě huì shuō xībānyá yǔ.

彼女は中国語もスペイン語も話せる。

54. 「甚至」で段階的な強まりを表す
A，甚至 + B
「甚至」は前の項目より際立つ、意外である、または程度が高い情報を導く。
Bは意味上、Aより程度が高くなければならず、無関係な追加であってはいけない。
他忙得没有时间吃饭，甚至忘了今天是周末。
tā máng de méiyǒu shíjiān chīfàn, shènzhì wàngle jīntiān shì zhōumò.

彼は食事をする時間もないほど忙しく、今日が週末だということさえ忘れた。
这道题很难，甚至老师也想了很久。
zhè dào tí hěn nán, shènzhì lǎoshī yě xiǎngle hěnjiǔ.

この問題はとても難しく、先生でさえ長い間考えた。

55. 時間副詞：「按时�从来�赶紧�赶快�已�忽然�将�将要�从�本来」
时间副词 + 谓语 / 主语 + 将/将要 + 动词
時間副詞は動作の時点、前後関係、突然性、未来、または元の状態を示す。
「已」は書き言葉寄りで、「将�将要」は未来を表す。「赶紧�赶快」は急かす語気を持ち、「从来」は否定表現
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请大家按时到达会议室。
qǐng dàjiā ànshí dàodá huìyì shì.

皆さん、時間どおりに会議室へ来てください。
天气忽然变冷了，我们赶紧回到屋里。
tiānqì hūrán biàn lěngle, wǒmen gǎnjǐn huí dào wū li.

急に寒くなったので、私たちは急いで屋内へ戻った。

56. 形容詞／心理動詞＋「死了／得厉害」
形容词/心理动词 + 死了 / 形容词/心理动词 + 得厉害
「死了�得厉害」は程度補語として非常に高い程度を表し、主に口語で使われる。
「死了」は語気がより強く、組み合わせが限られる。「得厉害」の前には形容詞または心理動詞が必要である。
爬了三个小时，我们累死了。
pá le sān gè xiǎoshí, wǒmen lèi sǐ le.

三時間登って、私たちは疲れ切った。
昨天风刮得厉害，很多树枝都断了。
zuótiān fēng guā de lìhài, hěnduō shùzhī dōu duàn le.

昨日は風が激しく吹き、多くの枝が折れた。

57. 「尽管……，但是／可是……」：～にもかかわらず……
尽管 + 事实，但是/可是 + 相反结果
この構文はまず事実を認め、その後に結果が通常の予想どおりには進まなかったことを述べる。
「尽管」が導く内容は通常、仮定条件ではなく実際の状況である。
尽管昨晚下了大雨，但是比赛照常举行。
jǐnguǎn zuówǎn xià le dàyǔ, dànshì bǐsài zhàocháng jǔxíng.

昨夜は大雨が降ったが、試合は予定どおり行われた。
尽管任务很难，可是大家没有放弃。
jǐnguǎn rènwù hěn nán, kěshì dàjiā méiyǒu fàngqì.

課題は難しかったが、みんな諦めなかった。

58. 感嘆詞「啊�嗯」
啊！ / 嗯，+ 分句
「啊」は驚き�感嘆�注意喚起を表すことが多く、「嗯」は応答�思考�確認を表せる。
感嘆詞は独立性が強く、意味はイントネ�ションと文脈に依存する。正式な文章では使用を控える。
啊，这里的夜景真漂亮！
a, zhèlǐ de yèjǐng zhēn piàoliang!

わあ、ここの夜景は本当にきれいだ！
嗯，我先看看时间，再给你答复。
ǹg, wǒ xiān kàn kàn shíjiān, zài gěi nǐ dáfù.

うん、まず時間を確認してから返事をするよ。

59. 「不仅／不光……，还／而且……」：……だけでなく、さらに……
不仅/不光 + A，还/而且 + B
この構文は段階的な強まりを表し、BはAを基に、より重要またはさらに進んだ情報を加える。
二つの節の主語が同じ場合、主語は多く「不仅」の前に置く。主語が異なる場合は、それぞれの主語を対応する
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这次活动不仅内容丰富，而且组织得很顺利。
zhè cì huódòng bùjǐn nèiróng fēngfù, érqiě zǔzhī de hěn shùnlì.

今回の行事は内容が豊富なだけでなく、運営もとても順調だった。
不光孩子喜欢这个展览，家长也觉得很有意思。
bùguāng háizi xǐhuān zhège zhǎnlǎn, jiāzhǎng yě juédé hěn yǒuyìsi.

この展覧会は子どもだけでなく、保護者もとても面白いと感じている。

60. 「不是……，而是……」：AではなくB
不是 + A，而是 + B
この構文はまず誤った判断Aを否定し、次に正しい内容Bを確認する。
AとBは対比できる同じ階層の要素にし、通常はBに強勢を置く。
这不是价格问题，而是质量问题。
zhè bùshì jiàgé wèntí, ér shì zhìliàng wèntí.

これは価格の問題ではなく、品質の問題だ。
他不是不想参加，而是身体不舒服。
tā bùshì bùxiǎng cānjiā, ér shì shēntǐ bú shūfú.

彼は参加したくないのではなく、体調が悪いのだ。

61. 「叫�让」を使う口語の受け身文
受事 + 叫/让 + 施事 + 动词（+ 其他成分）
口語では「叫�让」で動作主を導き、受け手がある動作の影響を受けることを表せる。
受け身の意味は文脈によって支えられる必要がある。動作主が重要でない場合は省略できる。
我的自行车让弟弟骑走了。
wǒ de zìxíngchē ràng dìdì qí zǒule.

私の自転車は弟に乗って行かれた。
桌上的文件叫风吹到了地上。
zhuō shàng de wénjiàn jiào fēng chuī dàole dìshàng.

机の上の書類は風に吹かれて床に落ちた。

62. 「为了……而……」と「……，好……」で目的を表す
为了 + 目的，主句 / 主句，好 + 目的
「为了……而……」と「……，好……」はどちらも目的を表せるが、前者はより改まっており、後者はより口語的で
ある。
目的節は行動によって達成しようとする結果を示す。すでに起きた原因と混同してはいけない。
为了提高效率，公司调整了工作流程。
wèile tígāo xiàolǜ, gōngsī tiáozhěngle gōngzuò liúchéng.

効率を高めるため、会社は業務の流れを調整した。
请把地址发给我，我好提前安排路线。
qǐng bǎ dìzhǐ fā gěi wǒ, wǒ hǎo tíqián ānpái lùxiàn.

前もってル�トを決められるよう、住所を送ってください。
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63. 「再也不／没……」：二度と……ない
再也不 + 动词 / 再也没 + 动词/经历
「再也不／没……」はある時点から何かが永久に止まる、またはその後ずっと再発していないことを表す。
「不」は主に意志や未来について使い、「没」はその後起きていない経験について使うことが多い。
经过这次教训，他再也不粗心了。
jīngguò zhè cì jiàoxùn, tā zài yě bù cūxīn le.

今回の教訓を受けて、彼はもう二度と不注意ではなくなった。
毕业以后，我再也没见过那位老师。
bìyè yǐhòu, wǒ zài yě méi jiànguò nà wèi lǎoshī.

卒業してから、私はその先生に二度と会っていない。

64. 「X就是了」：Xすればよい
X + 就是了
「X就是了」はこの簡単な方法を取れば十分だという意味で、助言をしたり問題を軽く扱ったりするときによく使
う。
Xは通常、動作を表す句である。口語的な語気のため、非常に正式な指示には適さない。
不懂就问老师就是了。
bù dǒng jiù wèn lǎoshī jiùshì le.

分からなければ、先生に聞けばいい。
把需要的材料准备好就是了。
bǎ xūyào de cáiliào zhǔnbèi hǎo jiùshì le.

必要な資料を用意しておけばよい。

65. 「（没）有什么（好）X的」：Xするほどのことではない
（没）有什么（好）+ 动词 + 的
この形式は、あることをする価値がない、心配する必要がない、または特別なところがないことを表す。
慰めの語気にもなれば、軽視しているように聞こえることもあるため、礼儀に注意して使う。
一次小错误，没有什么好担心的。
yī cì xiǎo cuòwù, méiyǒu shénme hǎo dānxīn de.

一度の小さな間違いだから、心配することはない。
这件事已经过去了，没什么好说的。
zhè jiàn shì yǐjīng guòqù le, méi shénme hǎo shuō de.

この件はもう過ぎたことで、これ以上話すことはない。

66. 「一＋量詞＋比＋一＋量詞」
一 + 量词 + 比 + 一 + 量词 + 形容词/动词
この形式は単位が進むにつれて程度が増し続ける、または状態が段階的に変化することを表す。
前後の量詞は通常同じで、「一天比一天�一年比一年�一次比一次」などがよく使われる。
天气一天比一天暖和。
tiānqì yītiān bǐ yītiān nuǎnhuo.

天気は日に日に暖かくなっている。
她的发音一次比一次自然。
tā de fāyīn yīcì bǐ yīcì zìrán.

彼女の発音は回を重ねるごとに自然になっている。
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67. 「还X呢」：まだXしている／よくもXできる
还 + X + 呢
「还X呢」は反論�非難�意外さ、または動作が進行中であることの強調を表し、具体的な意味は文脈によって決
まる。
通常は口語的な語気で、反論または強調される成分に強勢を置く。
你还笑呢，大家都在等你！
nǐ hái xiào ne, dàjiā dōu zài děng nǐ!

まだ笑っているの？みんな君を待っているよ！
他还在开会呢，暂时不能接电话。
tā hái zài kāihuì ne, zhànshí bùnéng jiē diànhuà.

彼はまだ会議中で、しばらく電話に出られない。

68. 緊縮複文「不……也……」
不 + A，也 + B
緊縮形式「不……也……」は前の条件がなくても後の内容が成り立つことを表すか、前項を否定して態度を強め
る。
前後の関係は文脈で決まるが、「也」は前の否定条件と必ず呼応させる。
你不提醒我，我也记得这件事。
nǐ bù tíxǐng wǒ, wǒ yě jìdé zhè jiàn shì.

あなたが念を押さなくても、私はこのことを覚えている。
不坐地铁，我们也能按时到。
bù zuò dìtiě, wǒmen yě néng ànshí dào.

地下鉄に乗らなくても、私たちは時間どおりに着ける。

69. 語気副詞：「才�就�并�还�竟然�究竟�正好�到底�千万�确实�只好�差一点儿」
语气副词 + 谓语/分句
これらの副詞は、予想に対する時間の早遅、強調、問い詰め、意外、忠告、やむを得ない気持ちなどを表す。
文脈から語気を判断する。「才�就」は時間に対する予想、「竟然」は意外、「只好」はやむを得ない選択を表
す。
没想到他竟然一个人完成了全部工作。
méi xiǎngdào tā jìngrán yīgè rén wánchéngle quánbù gōngzuò.

まさか彼が一人で仕事をすべて終えるとは思わなかった。
末班车已经走了，我们只好打车回家。
mòbānchē yǐjīng zǒule, wǒmen zhǐhǎo dǎchē huí jiā.

最終バスはもう出たので、私たちはタクシ�で帰るしかなかった。

70. 頻度副詞：「重新�往往�偶尔�再次�老」
重新/再次 + 动词 / 往往/偶尔/老 + 动词
これらの副詞は動作の繰り返しや起こる頻度を表す。
「重新」は最初からやり直すこと、「再次」はもう一度を強調する。「往往」は傾向、「偶尔」は低い頻度を表
し、「老」は口語的である。
修改意见出来后，他重新写了报告。
xiūgǎi yìjiàn chūlái hòu, tā chóngxīn xiěle bàogào.

修正意見が出た後、彼は報告書を最初から書き直した。
她平时很忙，只是偶尔去看电影。
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tā píngshí hěn máng, zhǐshì ǒu'ěr qù kàn diànyǐng.

彼女は普段とても忙しく、たまに映画を見に行くだけだ。

71. 「另外�加上」で情報を補う
前句。另外，后句 / 已有条件，加上 + 新条件，结果
「另外」は新しい情報を並列的に加え、「加上」は既存の要因に新しい要因を加えて、その複合的な結果を示
す。
「另外」は単独で文をつなげられる。「加上」の後ろには通常、名詞性の要因が来る。
请带好证件，另外再准备一支笔。
qǐng dàihǎo zhèngjiàn, lìngwài zài zhǔnbèi yī zhī bǐ.

身分証明書を忘れずに持参し、さらにペンを一本用意してください。
路远，加上天气不好，我们最后没有出发。
lù yuǎn, jiā shàng tiānqì bù hǎo, wǒmen zuìhòu méiyǒu chūfā.

道のりが遠いうえに天気も悪かったので、私たちは結局出発しなかった。

72. 動量詞「场�顿�趟」
动词 + 数词 + 场/顿/趟 / 数词 + 场/顿/趟 + 名词
「场」はまとまりのある活動や出来事、「顿」は食事や叱責などの短い行為、「趟」は出発点と終点のある移動
を数え、片道にも往復にも使える。
動作の種類に応じて量詞を選ぶ。「一场比赛」「一顿饭」「去一趟银行」のように使い、「趟」は必ず出発点へ
戻ることを求めない。
我们周末看了一场精彩的演出。
wǒmen zhōumò kànle yī chǎng jīngcǎi de yǎnchū.

私たちは週末にすばらしい公演を一回見た。
为了办这张卡，我去了两趟银行。
wèile bàn zhè zhāng kǎ, wǒ qùle liǎng tàng yínháng.

このカ�ドを作るために、私は銀行へ二度行った。

73. 「既然……，就……」：……である以上、……する
既然 + 已知事实，就 + 合理决定/结论
「既然……就……」は双方が知っている、またはすでに成立している事実を前提に、決定や結論を導く。
前の節は仮定ではない。条件がまだ確定していない場合は「如果」や「要是」を使う。
既然大家都同意，我们就按这个方案做。
jìrán dàjiā dōu tóngyì, wǒmen jiù àn zhège fāng'àn zuò.

皆が賛成している以上、この案どおりに進めよう。
既然已经来了，就进去看看吧。
jìrán yǐjīng láile, jiù jìnqù kàn kàn ba.

もう来たのだから、中に入って見てみよう。

74. 「难道……吗」で反語疑問文を作る
难道 + 分句 + 吗？
「难道……吗」は疑問の形で、話し手が答えは明らかだと考えていることを示し、通常の疑問文より語気が強い。
通常は新しい情報を求めるのではなく、否定、疑念、反論を強調する。
难道你忘了我们今天要开会吗？
nándào nǐ wàngle wǒmen jīntiān yào kāihuì ma?
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这么重要的事情，难道可以不认真准备吗？
zhème zhòngyào de shìqíng, nándào kěyǐ bù rènzhēn zhǔnbèi ma?

こんなに重要なことを、真剣に準備しなくてもよいのでしょうか。

75. 「X就X（点儿）吧」：少しXでも仕方がない
X 就 X（点儿）吧
この形式は完全には理想的でない選択を受け入れることを表し、譲歩や不本意さの語気を伴う。
前後で同じ形容詞または動詞を繰り返し、「点儿」で程度を和らげられる。
远就远点儿吧，那里环境好。
yuǎn jiù yuǎn diǎnr ba, nàlǐ huánjìng hǎo.

少しくらい遠くても仕方がない。あそこは環境がよい。
贵就贵一点儿吧，只要质量可靠。
guì jiù guì yìdiǎnr ba, zhǐyào zhìliàng kěkào.

品質が確かなら、少しくらい高くても仕方がない。

76. その他の助詞：「等�者�之�就是」
名词列举 + 等 / 动词/形容词 + 者 / A 之 B / 强调成分 + 就是
「等」は列挙を締めくくり、「者�之」は主に書き言葉に現れ、「就是」は強調�確認�説明を表せる。
これらの形式は文体上の違いが大きいため、定型表現と結び付けて学び、自由に入れ替えてはいけない。
报名时请带身份证、照片等材料。
bàomíng shí qǐng dài shēnfèn zhèng, zhàopiàn děng cáiliào.

申し込みの際は、身分証明書や写真などの資料を持参してください。
违反规定者需要重新办理手续。
wéifǎn guīdìng zhě xūyào chóngxīn bànlǐ shǒuxù.

規定に違反した者は、手続きをやり直す必要がある。
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